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A kiegyezés.
Az a hir terjedt el a napokban, 

hogy Bécsben sikerült megkötni a 
kiegyezést.^ A részletek hiányoztak 
e híradásból, de az mégis benne 
volt, hogy megvan ugyan a kiegye­
zés, hanem a részleteket ezután ál­
lapítják meg.

Semmi kétségünk sincs abban, 
hogy a kormány szeretné legjobban, 
ha már készen volna ezzel a ke­
mény dióval. Elhamarkodni azon­
ban az ilyesmit nem szabad és nem 
is lehet.

Jól kell megfontolni minden 
egyes mozzanatát a kiegyezési pro­
blémának, mert hiszen ha a legkö­
zönségesebb adás-vételi szerződésnél 
is alaposan meggondolkoznak a 
szerződő felek, mennyivel termé­
szetesebb és fontosabb minden szó­
nak, minden tételnek hajszálig való 
mérlegelése ilyen szerződéskötés­
nél.

Tény az, hogy egyes lényeges 
pontokban megállapodások jöttek 
létre.

Mindenesetre korai minden öröm 
és minden kételkedés, amelyet po­
litikusaink a kiegyezés létrejöttének

híréhez hirtelenében hozzáfűztek. 
Nevezetesen a vasúti tarifák, vala­
mint az összes vasúti kérdések kö­
rül elvi megegyezések történtek, — 
csakhogy nem lehet tudni, melyek 
ezek a megegyezések. E hónap fo­
lyamán — jelentik hivatalosan — a 
két miniszterelnök a kiegyezési mü 
még elintézetlen kérdéseit igyekezni 
fog elintézni.

E problématikus értelmű kije­
lentésben koránt sines megjelölve, 
melyek és mily jelentőségűek a 
„még el nem intézett“ ügyek,lénye­
ges része ennek csupán az a kije­
lentés, hogy a mü véglegezése még 
e hó folyamán várható, legalább is 
ezen igyekszik mind a két minisz­
terelnök.

Tehát nincs meg a kiegyezés, 
hanem csak meglesz, ha igaz, e hó 
végéig.

Hát most annyi tény, hogy bár­
mily sürgős a kiegyezés, jelenleg 
nem kell sietni vele, minthogy mind 
a két parlament nyári szüneten van 
és csak ősszel kérik a kormányok 
beszámolását afelől, hogy mi van 
a kiegyezéssel?

A hivatalos jelentésekből, bár­
mily szűkszavúak és bármennyire 
nélkülözik a konkrét adatokat,

annyi mégis kiviláglik, hogy ha 
vannak is még ellentétek, ezek 
nyitva hagyják a végleges elintézés 
lehetőségét; vagyis, olyan differen­
ciák maradtak fönn, amelyeken már 
nem múlik a megállapodás.

Tehát jelenleg bizonyosnak lát­
szik, hogy őszre egészen meglesz a 
kiegyezés; — és nagyon bizonyos 
az is, mégpedig elsőrendűen bizo­
nyos, hogy helyes érzékük volt 
azoknak, akik a kiegyezés létre­
jöttének szárnyra kelt hirét kétel­
kedve és fenntartással fogadták.

Nincs még tehát kiegyezés. Be­
szélni lehet róla és pedig sokat; 
— legkevesebbet, de mégis legala­
posabbat a miniszterek mondhatná­
nak, — a miniszterek azonban hall­
gatnak és úgy csinálnak, mintha ők 
konyitanának legkevesebbet azügy- 
höz.

Nos, majd meglássuk mi lesz. 
Jobbra-e vagy balra mozdul az or­
szág kátyúba jutott szekere? Mivel 
semmi okunk sincs a nemzeti kor- 

1 mány hazaflságában és lelkiismere- 
, tességében kételkedni, — bizalom­

mal nézünk a kiegyezés müvének 
! elébe.
i _________

Árnyak.
— Á „Debreczen“ eredeti tárcája. —

Irta: Tóth Dezső.
Boldizsár beletúrta fejét az ágy vánko­

saiba ; az arca vérleien volt, sápadt.
Künn nyári nap sugara hintette áldását 

a nagy mindenségre, benn, a homályosra 
fiipgönyzött kis szobában lázálmaktól gyöt­
rődve hánykolódott a beteg.

Egy szelíd képű öreg asszony tett-vett 
körötte; izgatta a fejealját. rakosgatta a ru­
háit s szapora sorba nyúlt a vizzel telt korsó 
Után, hogy kínálja, ha szomjazik.

A tágas udvaron gyerekek játszottak. 
Behallatszott hívogató gyenge szavuk : „Gyer­
tek, gyertek libácskáitn I“ „Nem merünk I“ 
„Mitől féltek?“ Farkastól.“

Az örege sszony rátekintett a betegre, 
azután nesztelenül kiosont az ajtón.

— Csendesen legyetek! — szólt az apró­
sághoz; — nem tud aludni Boldizsár, nem 
tud aludni az én — édes fiam.

Pedig Boldizsár nem aludt. Szivében 
forrtak az érzések, agyában egyik gondolat a 
másikat kergette.

Küzdelmes, nehéz utat tett meg, amig

ide juthatott, honnét szárnyra kelt egy­
koron.

A gondatlan, gyerek évek nyomorúság­
ban teltek el fölötie. Más abban a korban 
vezetőkre támas kodva jár, ő maga egyen­
gette maga előtt az utat, magára hagyatva 
mindenkitől.

Elvonult előtte egész múltja s rózsa­
színű foltokat keresett a napban, mely azt 
bearanyozná

— Kevésre talált. Egy-egy virág akadt 
az útjába, illatos, édes virág, de gyenge, tö­
rékeny s hamar viruló. — Tavasznak vi­
rága I

Kinyújtotta a kezét Régi, gyűrött, újság- 
papirost ért. Valami divatlap volt, verssel 
tarkítva az ólén. Boldizsár olvasni kezdte a 
sorokat; olyan édesen csengve mondták 
azok: Ha hallanál vig cimborák közt be­
szélni borról, szerelemről s látnád a dóvaj 
nevetéstől mint csordái ki a könny szemem­
ből, — megbánnád, hogy szeretni tudnál.

Boldizsár halkan ismételte az utolsó 
szavakat: Megbánnád, hogy szeretni tud­
tál .. .

A gyerekek, — nyilván, mert az öreg­
asszony nem volt a közelükben, — ujfent 
rúkezdték:

— „Mitől féltek f', „Farkastól', „Hói la­
kik?“, „Tüskebokorban“.

Boldizsár sohase játszotta ezt. Amolyan 
szomorú kf pü kis legény volt mindig. Isko­
lából jövet, mikor a többiek lementek a 
térre, közel a viz mentéhez, ő is leballagott 
velük, de csak amúgy szokásból. A pajtasok 
hívták :

— Gyere Boldizsár, gyere!
A sovány, vézna fiú tagadóig intett.
— Miért nem jösz ? — kérdezték azok. 

Hiszen nem látja az édesapád 1
Az édesapád! Mintha Boldizsár ismerte 

volna az édesapját I Ezek a boldogok azt 
hiszik, hogy édesapa nélkül nem élhetni a 
világon. Nekik van, aki fegyelemre tanítsa, 
a jóra, szépre oktassa s ha szófogadók, egy 
cirógatással, egy csókkal jutalmazza őket; 
Boldizsárnak nincs.

Most, mikor mindezek eszébe jutnak, 
a bubánatja könyékre tördelődik, amint a 
csengő-bongó verset tovább olvassa: Ha lát­
nál egyedül szobámban, ezerszer megsiratva 
téged, ha tudnád, nélküled nekem mily si­
vár, unalmas, bus az élet, — örökre mindent 
megbocsátanál . . .

Az ajtó nyílt. Az öregasszony lépett 
be rajta. Szinte meglepetéssel nézte a fiát.

■ Felnőttek oktatása. ■
Némit-, fianca-, angol- társalgó- és iro­
dalmi nyelv. Hivatalos ór&k. egész 
o o o o o délután, o o o o o
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Horvát ügyek.
Sapiló Szterónyinél

közgyűlést tart. A közgyűlést megelőzőleg 
tegnap lelkész! olőértekezlet volt, melyen a 
közgyűlés elé kerülő ügyeket készítették elő.

(Saját tudósítónktól.) Újra telszinre ke­
rülnek a horvát ügyek. A sutaki nőpgyülé- 
sen Barcsics Érász ős Supiló Ferenc bejelen­
tették a harcot a parlament őszi munkájával 
szemben.

Supiló beszédében a régi horvát frázi­
sokon felül azt a vádat emeli Szterényi ál­
lamtitkár ellen, hogy Írásban adott át nekik 
egy inditvány-tervet, amelynek elvi tiltako­
zásával a horvátok befejezik az ellen­
állást.

Supilónak az állítására elmondja jól in­
formált vészről hitelesen a tényállást.

Supiló, a horvátok harca közben fogad­
tatást kórt Szterényi államtitkártól. A fogad­
tatást megkapta a képviselőház miniszteri 
szobájában. Ott hosszabb ideig tárgyaltak 
arról, mi módon lehetne végét szakítani a 
horvátok ellenállásának. Szterényi hajlandó 
volt arra a koncesszióra is, hogy a magyar 
nyelv tudását csak kvalifikacionális követel­
ményeknek tekintik. Ennek az álláspontnak 
a fogalmazását kapta meg Supiló.. Semmi 
egyéb, a horvát ügyre vonatkozó irat nem 
lehet nála.

A horvát készülődés természetesen nem 
találja készületlenül a Házat. Olyan könnyű 
dolgok, mint a legutóbbi , obstrukciójuknál 
nem lesz a horvátoknak. Értesülésünk sze­
rint sem jegyezni, sem a naplóhoz csatolni a 
horvát beszédeket nem fogják. Ez maga 
olyan intézkedés, amely jelentékenyen csök­
kenteni fogja az obstruáló kedvet.

Budapest, juiius 23. j Nagy tűz Balma zu j városon.

Egyház és iskola.
Gazdasági bízotté;' g ülése. Fontos 

ülése lesz e hét végén az ov. ref. egyház 
gazdasági bizottságának, mikor is az ülés 
napirendjén végleges döntés alá kerül a két 
budapesti műépítésznek azon terve, hogy a 
püspöki parókhia helyén szállodát, kávéházat 
és fürdőt magába foglaló háromemeletes 
épületet emeljenek.

Egyházmegyei közgyűlés. A deb­
receni egyházmegye ma délelőtt 9 órakor az 
egyház épület tanácstermében rendkívüli

Tűz egy birtokon
14,000 korona kár.

— juiius 24.
(Saját tudásitónktól.) A szomszé­

dos Balmazújvároson — mint ottani 
tudósítónk telefonon jelenti — nagy 
tűz pusztított tegnap délelőtt a ha­
tárban egyik nagy kiterjedésű bir­
tokon, hol javában folynak most j 
a cséplósi munkálatok. A kár éppen : 
ebből a körülményből kifolyólag, i 
hogy ugyancsak nagy mennyiségű ; 
könnyen éghető anyag volt felhal- j 
mozva a tűz színhelyén — igen j 
nagy, úgyhogy felülhaladja a 14,000 | 
koronát. i

Részletes tudósítónk a tüzeset- | 
ről a következő: •

Balmazújváros határában az 
úgynevezett „Nagy-tanya“ birtokot 
Lichstein József bérli. A hatalmas 
birtoktesten az aratási munkálatokat 
már jóformán befejezték és hozzá­
fogtak a cséplóshez. A tanya köz­
pontján egy cséplőgép volt fölállítva, 
mely körül volt halmozva minden­
féle gabonanemüekkel.

Ezen az amúgy is veszélyes 
helyen keletkezett a tűz. Úgy 11 
óra tájban az egyik asztag hirtelen 
tüzet fogott és lángba borította az 
egész gabonakészletet. A cséplőgép 
körül foglalkozó munkások azonnal 
minden erejüket megfeszítve hozzá­
fogtak az oltáshoz, mely azonban 
teljes sikertelenséggel végződött.

A napokon keresztül tartó me­
leg idő ugyanis szinte át füllesz- 
tette az asztagokat, melyeket pár 
perc alatt elhamvasztott a tűz.

A veszedelem azonban ekkor

még nem nyert befejezést, a tűz 
martalékául esett a cséplő garnitúra 
is, mely ugyancsak nagy értéket 
képviselt.

Hogy a tüzveseedelein ilyen 
nagy arányokat öltött, értetették a 
balmazújvárosi tűzoltóságot, mely 
azonnal meg is jelent a helyszínen, 
de ekkor már csak arra szorítkoz­
hatott, hogy a gazdasági épületeket 
megmentsék a biztos pusztulástól. 
Nemsokára aztán lokalizálták az 
egész tüzet.

A balmazújvárosi elöljáróság 
még a délután folyamán tüzvizsgá- 
latot tartott, a tűz közvetlen okát 
azonban nem sikerült megállapítani, 
valószínűleg valamelyik munkás 
könnyelműsége, vagy a cséplőgép­
ből kihulló szikrák okozták a tüz- 
veszedelmet. Igen könnyen lehet 
különben az is, hogy egyik-másik 
munkás égő pipával járt a száraz 
asztagok között.

A vizsgálat különben folyik.

Őrült a. robogd vonaton.
A kalauz ötlete.

— Express tudósítás. —

A budapest—kolozsvári gyorsvonat teg­
nap a rendes időben indult el a fővárosbői.

Alig haladt néhány pillanatig amikor 
egy rendkül elegáns fiatal úriember odalépett 
a kalauzhoz és igy szólott hozzá:

— Kérem vezessen a helyemre 1
A kalauz kinyitott egy első osztályú 

fülkét és azt mondotta: „tessék helyet fog­
lalni“.

Az elegáns ur erre éktelen haragra 
lobbant:

— Micsoda? Ilyen helyre akar maga 
engem leültetni ? Nem látja, hogy én az 
udvarhoz tartozom ?... Nekem udvari kocsi 
dukál 1

A kalauz dermadten nézett a hadonázó 
emberre; látta,hogy őrülttel van dolga.Nem 
vesztette el a lélekjelenlétét, hanem ráhagyott 
mindent.

— Igaza van, excellences uram, —

— Jobban vagy, Boldizsár ?
— Nem., érzem a bajomat. Idővel elmú­

lik minden. Öröm, szomorúság egyként vé­
get ér. Emléke még nyomot hagy a szivé­
ben, de nem örökéltig.

— Kívánsz valamit?
Boldizsár hirtelen mohósággal kapta el 

az anyja.kezét.
— Ülj ide az ágyam szélére. így, közel 

hozzám.
— Nem akarom egy szavadat se elsza­

lasztani. Az apámról beszélj — kérlek.
Nehezen mondta ki e szavakat, mintha 

attól tartott volna, hogy anyját bántja velük. 
De meg kell lenni egyszer. Hisz itt a lóg, 
minden annak az emlékével van tele, kiről 
6 hallani akar.

Az asszony egy ideig még hallgatott, 
de arcán nem volt semmi neheztelő vonás.

Boldizsár hízelkedve simult, hozzá.
— Szeretett téged ? ugye-e szeretett ?
A kérdés felelet nélkül hangzott cl. Az 

asszony gondolata máshol kalandozott. Bol­
dizsár nézte s látta, hogy hirtelen felrezzen 
s hallotta, amint megadással mondja:

— Nem voltam a temetésén. Minket 
szótdobott egymástól a sors. Messze idegen­
ben, idegenek fogták le haló szemét. — A 
harang kongása sem hallatszott ide, mikor 
temették; a göröngyök dübörgése a kopor­
sóról nem verődött vissza, hogy utolsó Isten 
tiozzádot mondjon nekünk.

Ősz volt, sírásra hajló szomorú idő, a 
mit mindig olyannyira szeretett. Kertünkben,

ah, most mást látsz ott, egészen mást! — 
puszta, kopár volt minden.

A halált osztó angyal járt akkor itt is; 
kezével letördelte a virágokat, kik hü barát­
ja! voltak mindenkoron. Vigasztalták, ha 
szomorúság érte s egy fej behatásuk biztatás 
volt néki. ha csüggedett.

— Éh nem értettem ahhoz. Pedig volt 
idő, hogy drága volt nékem — végtelen.

— Szeretted ? ugy-e szeretted ? Kapott 
a szón Boldizsár. Húzd félre a függönyt, 
édes. Hadd lássam a kertünket. Az ablakot 
is nyisd ki, hn.dd szálljon be ide a sárga 
violák illata. Áldom az érzelmet, mely aj­
kadra adta a szót. Szeretted, szeretted 1

Boldizsár tombolt örömében. Vékony 
metszésű, beesett szemei égtek, a hangja 
csengőbbé lett; úgy érezte, mintna a boldog­
ság szakadt volna rá, mindent kárpótló édes 
gyönyörével.

Lassan, lassan alkonyodni kezdett. A 
gyerekek csendesen tűntek el az udvarról. 
Élhalt a legkisebb nesz is; árnyba borult 
minden.

Az öregasszony hosszú, hideg kezeivel 
végigsimitottn a fiú kitüzesült fejét s a hangja 
tompa, érctelen lett, a mint tördelve beszélt 
tovább.

— Fiatal gyermekészszel , kerültünk 
együvé. O az iskola padjáról. Én is I Mit 
tudtuk még, mi az élet. Gyönyörködtünk a 
rózsában, mert szép volt, mert pompázott, 
Ha valaki akkor mondja, hogy a tője tüské­
vel van kirakva, azt feleljük rá: „Igen, de 
nem minékiink teremtődött az oda“.

— A játszi sugár, a tavaszi szellő ho­
zott bennünket össze. Pedig a sugár leál- 
dozik s a szellőt elnémítja zugó harsonáival 
a vihar.

— Szeretitek egymást, mondták az öre­
gek. Mit tudtuk még akkor, mi az a szere­
lem? Könyvben olvastuk talán, de nem ér- 

' tettük, A szivünkben kerestük s ha ráakad- 
í tunk, magyarázatát nem adhattuk.

Édesapád dicsérte az ón hullámos szép 
1 hajamat, én a bátorságának örültem, hogy 

kezeivel azt a hajat vegig-végig simogatja.
— A mit kívülről láttunk, az voll a 

miénk: Ki kutatná abban az időben, hogy 
I mit rejt a rózsa bevülröll?

A fin fel könyökölt az ágyban arcán; 
! valami kesernyés mosoly futott át; keze a 
j vizes pohár után nyúlt. Anyja aggódva leste 

minden mozdulatát.
— Nem szűnik a lázad, Boldizsár. 

Nyugtalan vagy. Terhedre van talán a be­
szédem ?

— Nem, csak folytasd 1 Hallgatom 
Okulok majd belőle.

— Okulj is. Itt az ón életem, — példa 
1 az. Hajh, szomorú példa mindenkinek. Mert 

úgy történt. Gyerekfejjel gyerekembernek 
lettem a felesége.

Az életünk gondtalan volt, vidám. De 
! az sem tarthat örökké. Ott leselkedett reánk 
; az élet a szivárvány ragyogó színeit elverte 
j a szemünkről. Tisztán láttuk s kerestük 

egymásban a hibát.
Es mikor az ész érni kezd, a hibát 

könnyen megtalálja. Mintha, egy színes fá*
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bocsásson meg alázatos szolgájának. Téved­
tem 1 Excellences urnák valóban udvari 
kocsi dukál, Kegyeskedjék utánam fá­
radni 1

A kalauz fogta az elmebeteg podgyászát 
és vitte az étkező kocsiba, amely éppen akkor 
üres volt.

íme, mondotta — itt van exoel- 
lenciád udvari kocsija? Megtérítettük az asz­
talokat, azért, hátha excellenciád vendégeket 
hivna meg.

Az őrült arca földerült és tiz forintot 
akart a kalauznak borravalóul adni. Ez azon­
ban nem fogadta el.

— Inkább kegyeskedjék odahatni — igy 
indokolta a visszautasítást, — hogy minél 
előbb előléptessenek.

— Meg lesz, meg lesz! — Ígérte az 
udvari méltóság.

A kalauz csöndesen visszavonult és rá­
csukta az ajtót. A legközelebbi állomásról 
telegrafáltak Szolnokra, hogy egy őrült uta­
zik a vasúton. Az állomáson azután két 
erőteljes ember kicsalta az étteremből a beteget 
és bevitte a városba.

Manet Adolf (izéiméi.
Szenzációs fordulatok.

A „szegény nép“ jóltevője
— julius 24.

(Saját tudósitónktól.) Körülbelül 
eg,y éve, hogy a szép nagy magyar 
alföldön feltűnt egy körmönfont szél­
hámos, egy notórius csaló, aki 
magát következetesen a „szegény 
nép“ jóltevőjének mondotta.

Kulhanek Adolfról, a nagy sza­
bású szélhámosról van szó. Több­
ször megemlékeztünk már Kulha- 
nok ravasz tizeiméiről, de távolról 
sem tudtuk kétes ügyeit nyilvános­
ságra hozni. Oly sok, bonyolultabb- 
nál-bonyolultabb szélhámosságot kö­
vetett el e derék férfiú működésé­
nek rövid 6 hónapja alatt, hogy 
üzelmeinek lábyrinthussából nem 
lehetett kibogozni az egyes ténye­
ket.

A szolnoki kir. ügyészség még 
a múlt hónapban terjedelmes vád-

tyolt vontak volna előlünk, — mögötte ott 
terjeszkedett a másik, de ez már gyászfekete 
volt. Alomtalan, kínzó éjszakákon sokszor 
felzokogtam: 11a ón ait tudtam volna
akkori

— Az apádat is ez gyötörte s ez a 
gyötrődés örök viaszfalat vont közénk. — 
Bizalmaskodással, szép szavakkal, nem 
lehetett azt áttörni, tudtuk, hogy mérges 
fullánk érte a szivünk.

Az öregasszony elhallgatott. Nehezére 
vált már ez a beszéd. Zárkózott, titkolódzó 
volt mindig.

Most jött a pillanat, hogy a panasz 
szava megeredjen, mint a kiengedett patak. 
Megfogta Boldizsár kezét, mélyen a szemébe 
nézett.

— Te voltál a reménységem, — most 
is az vagy.

Boldizsár nem mert ezek közé az éles 
sugárzó szemek közé nézni. Lesütötte a 
tekintetét. .

— Az vagyok, anyám 1
— Nem tudom, merre jártál, nem tu­

dom, mit csináltál. Távol óltól, a szálló hir 
se hozott erre rólad semmit. De imádkoztam 
érted, a boldogságodat kívántam. Boldog 
vagy ?

Egy dongó kerülgette az ablaküveget. 
Erővel ki akart menekülni rajta. Amint 
fejével neki-ncki zudult, — csak a koppamts 
hallatszott, — más nem.

Boldizsár kebléről hosszú, nehéz sóhaj 
szakadt fel. Az ő szivét már érte a fullánk 
s benntörött. •

iratban karolta fel Kulhanek Adolf 
és 8 bűntársának űzőiméit s mind- 
annyiokat csalás és bünsegódség 
miatt kérte vád alá helyezni. A 9 
vádlott közül a főbűnbe Kulhanek 
debreceni ügyvédet bízott meg vé­
delmével;

Védője Kardos Samu dr. a vád­
irat ellen mintegy 50 oldalra terjedő 
kifogásokat nyújtott be a szolnoki 
törvényszék vádtanácsához s a ki­
fogásokkal szép eredményt ért el.

Kulhanek kis ügyeiről s az 
ezzel kapcsolatban folyó bűnvádi 
eljárásról tudósítónk a következő­
ket jelenti:

A , szegény nép jóltevője“.
Most egy éve, hogy Szolnok városában 

egy elegáns megjelenésű ember járta rendre 
a kisebb korcsmákat, ahol beszédbe ereszke­
dett a szegényebb néposztály tagjaival. Be­
szélgetés közben szóba jött a drágaság, a 

j nehéz megélhetési viszonyok s több ily már- 
már megszokott, elcsépelt beszédthéma is. 

j — Ne búsuljunk emberek 1 — biztatta 
Kulhanek, mert ő volt az elegáns férfiú, — 
szegény elkeseredett embereket.

— Én Takács Zoltán vagyok, — mondta 
— akit azzal bízott meg az Ösztránk-bank, 
hogy a népnek egyszeres pénzét meghárom­
szorozzam.

A csapszókek látogatói erre összesug- 
I tak-bugtak s kíváncsian, bizalmatlanul néz­

ték Kulhaneket. De a következő perc már 
: megtörte a bizalmatlanságot s ettől kezdve 

már hitték Kulhanek minden szavát.
Alig végezte ugyanis Kulhanek — Ta­

kács szavait, midőn belépett 2 ember, fur­
fangos zárószerkezetü táskával a kezükben 

: s odamenve Kulhanekhez, nagy hókusz-pő- 
kuszok közepette, Kulhaneket magasztalva, 
kinyitották a táskát. A körülállók elszédül­
tek a laska tartalmát látva, amelyben ugyanis 
teméntelen kisobb-nagyobb papirbankó volt. 
Kulhanek kivett egy összekötött bankőcso- 
mót s megmutatta a már mindent hivő em­
bereknek. Ezik megvizsgálták a pénzt s jó­
nak találták azt s minden bizalmatlanságuk­
nak vége szakadt, amikor Kulhanek kivett 
egy 100 koronást s átnyújtva Urbán Mihály 
zsámboki földmivesnek, mondván:

— Menjen bátya, vegyen belőle magá­
nak valamit Jó szívvel adom.

Urbán ugyancsak megörült a pénznek 
s nyomban a postahivatalhoz szaladt a ban­
kóval, ahol azt — hiszen valódi volt — termé­
szetesen fel is váltották. E manőver után 
Kulhanek már megalapitottnak vélte üzletét 
s megmondva a körülállóknak, hogy estén­
ként a Czmarkó-féle vendéglőben tartózko­
dik — eltávozott.

A műtét.
Alig távozott el Kulhanek—Takács a 

szegény emberek közül, azok is sietve elszé- 
ledtek s elvitték nagy titkolódzva a „jóltevő“ 
hírét az egész környékre Kulhaneknek nem 
kellett soká várnia ügyfeleire. Még másnap 
este számosán keresték fel a Czmarkó korcs­
mabeli lakásán s kérték Kulhanek „kegyes 
segítségét“.

De Kulhanek ur most már nem dobá- 
lódzott annyira a százasokkal, hanem szép 
lassan bevezette a körmei közzé került tu­
datlan embereket tervébe. Elmondta ugyanis 
nekik, hogy 6 hamispónzgyáros s amint a 
tegnapi esetből is láthatták, teljesen jó pénzt 
tud gyártani. Egyben pedig felhívta a nála 
jelentkezőket, hogy hozzák el minden pén­
züket, mert 6 — bármennyi legyen is az — 
háromszoros hamis, de a forgalomban fel- 
ismerhetetlen pénzt fog azért adni.

És Kulhanek meséjének egy egész se­
reg szegény, tudatlan ember ült fel. Mind­
járt másnap megjelent nála Czinege János 
bucsatelepi lakos, oki 1000 koronát adott át 
neki, hogy ezért háromezer koronát kapjon 
Kulhanektől.

Kulhanek átvette a pénzt s kinyitva a 
táskát, egy baukóosomót vett ki belőle. Czi- 
noge izgatottan, sóvárogva nézte a hatalmas 
köteget s reszkető kézzel nyúlt a pénz után. 
Ebben a pillanatban kinyílt az ajtó s bero­

hant rajta Czmarkó Ernőné, a korcsmáros 
felesége.

— Meneküljünk emberek, itt a rendőr­
ség 1 — kiáltott t nagy hangosan.

A következő pillanatban Kulhanek 
Adolf, a magánál felejtett jó 1000 koronával 
s táskájával együtt menekült is; otthagyva 
a minden izében remegő embert — a korcs­
mában.

Pár pillanattal később bejött a szobá­
ban Kulhanek 2 cinkostársa Braun Sándor 
és Stekler Ignác, akik magukat titkos rend­
őröknek mondták s letartóztatták a szeren­
csétlen Ozinegót. A „letartóztatás“ után a 
rendőrségre akarták kísérni, — úgy mondták 
noki, —• de hosszas kérés-könyörgés s egy 
kis ellenérték fejőben még is futni en­
gedték.

S a szerencsétlen, minden vagyonából 
kifosztott ember pedig örült, hogy megmene­
kült, elfojtotta keservét s az ügyet senkinek 
sem merte elmondani.

iiis Kulhanek—Takács ur, a nép jólte­
vője ugyanilyen módon boldogította még 
Horvát Károlyné turkevei, Horvát István tur- 
kevei, Kristóf Pál bucsatelepi, Urbán Mihály 
zsámboki, Papp János erdőteleki, Molnár Ta­
más verpeléti, Hamar Zsigmondnó kiskörei 
lakosokat, összesen mintegy tízezer korona 
erejéig. De ki tudja még hány olyan ember 
van, aki még ma sem meri bevallani, hogy 
őt is Kulhanek boldogította.

Kulhaneket Debrecenben 
elfogták.

Szolnokon s ennek közeli környékén 
már észre kezdett térni a nép s egy szép 
napon csak kimaradoztak Kulhanek kliensei. 
Megcsappant igy a busás kereset s más fur- 
fangot kellett kieszelni.

És úgy látszik nem hagyta cserbe Kul­
haneket leleményessége, mert 1—2 nap alatt 
újabb tervet főzött ki. É terv szerint Kulha­
nek már igazán, valódi rendőrökkel akarta 
magát látszólag megzavartatni. E célból el­
jött Debrecenbe, ahol Szőcs Lajos rendőrbiz­
tost és Botos András titkos rendőrt akarta 
megnyerni ügyének s nevezetteket meg is 
akarta vesztegetni.

A rendőrség nevezett emberei szinleg 
meg is egyeztek Kulhanekkel, de az ügyről 
jelentőst tettek a rendőrségen. Kulhanek 
ezután egyik debreceni szállodába költözött 
s amikor egyik áldozatát a fentebb ismerte­
tett módon ki akarta fosztani, előlépett Mile 
Pál rendőrfogalmazó s Kulhaneket elfogta.

Kulhanek börtönbejutása után megin­
dult széleskörű nyomozat a hatóság kezeire 
juttatta Kulhanek összes bűntársait is, neve­
zetesen Bodnár Miklóst, Medgyesi Lászlót, 
Stekler Ignácot, Braun Sándor, Nyíri Jánost, 
Cs. Makó Ernőnél, Cserbe Józsefnél és Ko­
csis Lajost.

Nevezettek részben felhajtották, részben 
pedig mint álrendőrök elriasztották az áldo­
zatokat s a haszouon megosztozkodtak Kul- 
•hanekkel.

A menyasszony ntja.
Kulhanek Adolfnak menyasszonya is 

van. S a szélhámos ember azzal dicseked­
hetik, hogy mennyasszonya őt végtelenül 
szereti. Erre enged legalább következtetni 
az az útja, melyet vőlegénye elfogatása 
óta tett.

A szerelmes menyasszony ugyanis időt, 
fáradtságot, pénzt nem sajnálva, felkereste 
vőlegényének összes áldozatait s azok nagy- 
részével már eddig is kiegyezett.

A szolnoki törvényszék vádtanácsa a 
napokban tartott ülésén csodálkozva látta, 
hogy Kulhanek áldozatai rendre vonják 
vissza feljelentéseiket.

így állván a dolog, már csak két eset­
ben elkövetett csalásért vonnák felelősségre, 
de előrelátható, hogy buzgó menyasszonya 
a két hátralevő áldozatot is kifogja bóki- 
teni.

S ha ez sikerül neki, — pedig sike­
rülni fog — e nagystílű szélhámos meg­
menekül a méltán megérdemelt 5—10 évi 
fegyházbüntetéstől s mindössze a debreceni 
rendőrközegek megvesztegetési kísérletéért 
fog legfeljebb hat hónapi könnyű börtön- 
büntetést kapni.

S meg fog történni az a csoda, hogy a 
szeptemberi esküdtszéki tárgyaláson a szárn-

■Hm

im

1 Ifi



1*07 Julius 24

talari csalásért felmentik s megvesztegetésért 
ráhozandó pár hónapi börtönbiintetóbét pedig 
be fogják számítani a múlt óv decemberéről 
tartó vizsgalati fogságába.

S kö.ínyen megeshetik, hogy hulhanek 
ur ősztől kezdve ismét beáll a „szegény nép 
jóltevőjéoek“ s folytatni fogja a mar egyszer 
eljátszott kisdedjátókait.

mmx&Aü
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Bgy debreceni 
kereskedő tragédiája.

Utolsó mulatság.
Hirtelenhalál mulatozás után.

— Julius 24.
(Saját tudósítónktól.) Egy debre­

ceni kereskedő szomorú tragédiá­
járól értesülünk. A szerencsétlen 
ember az alkohol mértéktelen él­
vezetének áldozata. — Ez az 
idegrontó mérete okozta ugyanis a 
tegnapi eset sajnálatos hősének ha­
lálát. mely váratlanul, a szeszesital 
túlságos élvezése következtében kö­
vetkezeit be.

A közeli Beretlyó-uj faluban 
esett meg hangos zeneszó mellett a 
különös tragédia, melynek szomorú 
sorsú hőse egy debreceni jómódú 
kereskedő, Mandel Sámuel. A deb­
receni ember, hogy üzleti ügyeit 
Berettyóújfaluban elvégezte, a vá­
roska vendéglőjébe ment s hogy jó 
társaságot talált, elmulatozott cigány 
mellett a késő esteli órákig.

Bizony sok boros palack ma­
radt üresen az asztalon, mikor Man­
del Sámuel igen vidám állapotában 
egyszerűen elindu t hazafelé. Ment 
kacskaringós j irá sál az idegen ut- 
cák-m a süléi éjszakában s mámo­
ros fejébe egyszer c.-ak valami ke­
gyetlen fájdalom nyilait. Befutott 
egy idegen udvarra és segítségért 
kiáltozott. A kétségbeesett jajgatásra 
mire előfutottak, Mandel Sámuelt 
holtan találták meg az udvaron. 
Tegnap reggel a hatóság megvizs­
gálta a szerencsétlen embert és 
megállapították, hogy a szeszesita­
lok túlságos élvezete folytán sziv- 
szélhiidés érte. Mandel Samuel bolt­
tetemét Debrecenbe szállítják.

Az esetet különben tegnap be­
jelentették a debreceni ügyészség­
nek is, mely minden irányban szé­
les körű vizsgálatot tett folya­
matba.

Különös bosszú.
Akik vereseket rongálnak.

— Julius 24.
(Saját tudósítónktól.) Különös részle­

tekkel és nem mindennapi előzményekkel 
bíró eset fuglalkoztutla a napokban a debre­
ceni csendőrsóge:.

Az eset maga a bosszú müve, de ezt az 
hőse párját rilkiíó módon hajtotta

Történt ugyanis, hogy Kovács Ferenc 
Szotyori telepi lakos, mikor a napokban ki­
ment termőföldjére, élénk megdöbbenéssel 
vette észre, hogy szépen fejlődő vetései és 
gazdag veteményes kertje a szó legszoro- 
saob értelmében tönkre van téve. A vetések 
a lehetetlenségig agyon voltak gázolva, 
azonkívül minden könyen elemelhető ter­
mény hiányzott.

Amint első ámulatából fölocsudott, 
azonnal jelentést tett a csendőrségnek, mely 
azonnal a legszigorúbb nyomozást indította 
meg. A nyomozásnak csakhamar meglett az 
eredménye és a csendőrség kiderítette, hogy 
a tettes senki más, mint Szabó Sándor és 
három társa, kik már régebben hadilábon 
állnak Kovács Ferenccel, kin ilyforraán 
akarták bosszujokat kiönteni.

Haragjuk kielégi'ósu közben azonban 
nem feledkeztek meg önönmugukról sem és 
a termőföldről minden elemelhető terményt 
elszállították lakásukra, hol a csendőrseg 
házmotozás alkalmával meg is találta 
azokat

A furcsa bosszúállók ellen folytatják az 
eljárást.

A dánosi gyilkosokat 
Hadházon elfogták.

A rablóit értéktárgya­
kat megtalálták náluk.

A debreceni csendőrök 
éjszakai kivonulása.

— julius 24.
(Saját tudósítónktól.) Az egész 

országban általános szenzációt kel­
tett az a minden emberi borzalmat 
felülmúló kegyetlen négyszeres 
rablógyilkosság, mely a fővárostól 
nem messze eső Dános- és Vacs- 
puszta között történt, hol a régi, 
hires Rakotzky-csárdában a ven­
déglőst, Szarvas Istvánt, ennek fe­
leségét és 17 éves leányát ismeret­
len tettesek meggyilkolták és kira­
bolták. A vérengzők nem elégedtek 
meg a család irtózatos kipusztitásá- 
val; hogy senki hirt ne vihessen 
róluk, meggyilkolták Taki István 
kocsist is, aki éppen akkor haladt 
el tejet szállító szekerével a csárda 
előtt, mikor a rablógyilkosok kijöt­
tek a csárdából.

A rablók ezután a kocsis holt­
testét bedoblak a többihez a csár­
dába és a csárdát felgyújtották.

A rémséges bűnügyben óriási 
apparátussal indult meg a nyomozás, 
az ország minden egyes vidékét 
csendőri kordonok vonták körül, 
hogy a rablógyilkos bandát, mely 
valószínűleg már az első feltevések 
szerint cigányból állhatott — mene­
külésükben feltartóztassák és el­
fogják.

Az egész ország feszült érdek­
lődéssel nézett az elé az óriási 
hajsza elé, mely a rablógyilkosok 
elfogatására irányult.

A nyomozást tegnap egész vá­
ratlan vidékről érte siker. A dánosi 
rablógyilkosokat Hadh&z közelé­
ben elfogtak es megtalálták náluk 
az összes rablott értéktárgyakat.

A boizalmas és kegyetlen bűn­

ügy felderítése immár a debreceni 
csendőrkerület sikerének sorába esik 
és ez kézzelfoghatóan bizonyítja azt 
a kitűnő szervezettséget, ügyessé­
get a bűnügyi nyomozásban, me­
lyet a hajdumegyei és debreceni 
csendőrség már számtalanszor bebi­
zonyított.

Debrecenbe csak éjfél tájban 
jutott a hir és mindenfelé érthető 
izgalmat keltett.

A ,,üebreczen“ szerkesztősége 
már a kora esteli órákban tudomást 
szerzett a szenzációs eredményről 
a következő távirat kapcsán, melyet 
lapunk egyik barátja adott fel:

Nyíregyháza, 8 ó. 50 p.
Debreczen napilap

Debrecen
A dánosi gyilkosokat Hadházon 

elfogták értéktárgyak nálok van­
nak.

A Budapestről kapott tudósításaink
ezek:

Megírtuk, hogy késő éjszaka 
egy besugás alapján a rendőrség 
rajtaütött a Szent László-ut 106. 
szám alatt lakó Kozák, Sztojka és 
Csipke cigánycsaládokon és közülök 
14 et behozott a főkapitányságra.

Az előállított emberek között 
van Kozák István és Sztojka József 
férfiak, három nő, a többi kilenc, 
apró és nagyobb rajkó.

A Szent László-ut 106. sz. alatt 
otthon volt még Kozák . Ferenc is, 
ez, amikor meglátta a rendőröket, 
felkapott egy lóra és elvágtatott.

A detektívek ezt nagyon gya- 
dusnak találták, az előállított cigá­
nyok pedig azt állítják, hogy nem 
szökött az meg, csak félti a beteg 
lovát, kinyargalt a Széchenyi-telepre 
egyik nagybátyja pusztájára, aki 
még tudja gyógyítani a ló beteg­
ségét.

A többi cigányok, mert három 
család sok emberből áll, vidéken 
tartózkodnak, lóvásárokon.

A cigányok már régen Buda­
pesten laknak, tudósítónk megálla­
pította, hogy mindig bejelentett la­
kásuk volt és pedig, mikor Buda­
pestre jöttek, a Ptitneházy-utca 44. 
számú házban, Varsányi Józsefnél 
vettek lakást, onnan külömböző 
helyekre költöztek.

Saly Rerenc 1492-es sz. rendőr­
höz, aki a ferencvárosi teherpálya­
udvaron teljesít szolgálatot, odajött 
Pálinkás András máv. váltóállító és 
elmondotta, ho^y szombat hajnal 
óta Pécelen volt a bátyánál, akinek 
ott kis földje van és segített néki 
az árpakaszálásban.

Szombaton délután két és három 
óra közölt az Isaszeg felé vezető 
utón láttak egy kótlovas cigány­
kocsit, amely azért tűnt fel nékik, 
mert a lovakat iszonyú módon meg­
hajtották, az emberek, de még az 
asszonyok is hegynek fölfelé tolták 
a kocsit és rohanvást futottak a 
szekér oldalán, csakhogy az gyor­
sabban menjen.

A kocsi utasai lehettek kilencen 
vagy tizen, a kocsiba egy szürke 
meg egy pej volt fogva. Pálinkásók 
akkor még nem tudtak a. négysze-
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res rablógyilkosságról, tehát nem 
néztek utána a cigányoknak

A rendőrség' megtett minden 
intézkedést, hogy ezt a gyanús ko­
csit a csendőrökkel kézrekerittesse

DEBRECZEN

Elfogott cigányok.
A ceglédi csendőrség a Percel-pusztánál 

egy koosmikomány cigányt fogott el Férfi 
nem volt velők, tiz cigányasszonv és egy 
csorao rajkó volt a kocsin.

Az asszonyok férjeikről és férfirokonaik- 
r°l nem tudnak semmit, illetve nem akarnak 
tudni.

A kocsiban találtak egy véres baltát. 
Erre vonatkozolag nagy vallatás után azt 
mondották hogy Jakabffyéknál, Cegléd kör- 
nyéken rablást akartak elkövetni az emberek 
de el lettek riasztva. A balta egy kutva 
vérétől lett ilyen. Azóta az emberek buj 
kainak. J
, iá í*™ e?*? ^ °ra tájban a kecskeméti 
határban elfogtak két cigányt, az egyiknél 
parasztszür volt, amelyen vérnyomok lát-
föttek" AZt ^ogy Ldjosmizsőről

A csendőrőrs Kecskemétre szállította a 
két cigányt: Kihallgatásukról eddig hir 
nincsen.

Ki hát a gyilkos.
A cigányokat kergetik. A főkapitány 

Budapesten még semmiféle hivatalos értesí­
tést a vizsgálatról nem kapott a nyomozásra 
vonatkozom^ sem.

A rendőrség ebben az irányban tehát 
nem is dolgozik, csak a környékbeli cigá­
nyokra ügyel.

Az eddigi, a helyszínéről érkezett tudó­
sítások szerint minden jelből arra lehet kö­
vetkeztetni, hogy a gyilkosságot nem kóbor­
cigányok követték el.

Az ivóban i endégek voltak, ezek a 
vendegek, akik az asztalnál ültek és pobár- 
bol ittak, követlek el a rablógyilkosságot, 
hmborciganyokat semmifé'e csárdás be nem 
ereszt, az ivóba, de ha mégis beengedi, asztal 
mm™ “bgha kerülnek, ha kerülnek is, po­
hárból nem isznak.

A cigány, ha a rablógyilkosságra rá­
szánta magát és azt elköveti, aligha előzi 
meg azzal, hogy szerelmét követelje a leány- 
ns7 Ó.z hl talált fél selyemingből és a 
rablőgyilkosság mellékkörülményeiből az 
állami endőrség több nyomozója arra követ­
keztetett, hogy a rablógyilkosságot nem ci­
gányok követték el.

A soroksári csendőrség táviratilag érte­
sítette ma délelőtt a budapesti főkapitány­
ságot, hogy a cigányok elbeszélése a vég­
zett kutatások szerint megfelel a valóságnak.
A eigányasszony tényleg mulatságon sebe­
sült meg. A cigányokat mindazonáltal a 
toloncházban tartják és illetőségi helyükre 
fogják toloncolni.

A debreceni nyomozás előzmé­
nyeiről és a szenzációs hadházi 
végeredményről tudósítónk a követ­
kezőket jelenti:

Nyomos a hajdumegyei 
csendöreóg.

, .. A rémes gyilkosságok ügyében 
óriási apparátussal indult meg a vizs­
gálat és nyomozás, melynek részle­
teiről részletes tudósítások nyomán 
mar megemlékeztünk.

A nyomozás kiterjedt az egész 
országra.

A nyomozásból kivette a részét 
ugyancsak a hajdumegyei és a deb­
receni csendőrség. —- Ugyanis már 
vasárnap távirati utasítás érkezett a 
debreceni csendőrszárnyhoz, hogy 
az országutak erősen szemmel tar­
tandók, A távirat kimerítően tartal­
mazta, hogy az eddigi nyomozás és 
vizsgálat mit állapított meg és hogy 
valószínűleg cigányok lehettek a tet­
tesek.

Ennek folytán úgyszólván moz- |

gósitva lett az egész megyei csend- 
őrség.

Debrecen határában kettőzött 
járőrök cirkáltak. A megyei utakon 
unos-untalan kakastollakat lengetett 
a szél. A megye területén lévő er­
dőségeket is erősen felkutatták, min­
den gyanús alakot, különösen ha 
cigány volt megmotozták és csak 
mi nden irány báni igazolás után bo- 
csajtották szabadon.

Minden járás kezében ott volt 
már vasárnap hajnalban a köröz vény, 
melynek alapján jártak el a gyorsan 
váltott járőrök.

Hadháson a rablógyilkosok.
A körültekintő és erélyes nyo­

mozásnak meglett az óriási és kívá­
natos eredménye. A hajduhadházi 
erdők szélén az éppen cirkáló csend- 
orjárőr egy négy tagú fegyveres ci­
gány bandát vett észre amint nagy 
óvatossággal akartak tovahaladni a 
varos alatt. A járőrök behúzódtak az 
erdőbe és nyomon kisérték a ban- 
dut, majd pedig a nyílt utón jövő 
járőrrel gegyesülve rajtuk ütöttek.

Az elfogató,».
A csendőrök láttára a gyilkosok 

menekülni, majd pedig ellenszegülni 
próbáltak, azonban ez már mit sem 
használt, a csendőrök helyes sejtés­
től indíttatva, bogy a rablógyilko­
sokkal állnak szemben, csakhamar 
lefegyverezték és megkötözve a 
hadházi csendőrlaktanyára kisérték 
őket.

A rablott értéktárgyak.
A csendőrlaktanyán azonnal 

szigorú megmotozás alá vették a 
négy cigányt,, kik a legraffináltabb 
modorban válaszoltak a hozzájuk 
intézett kérdésekre. Óriási horderejű 
bizonyítékok merültek azonban tel 
ellenük a motozás alkalmával.

Megtaláltak ugyanis a rabló- 
gyilkosok gúnyáiba össze-vissza 
bevarrva azokat az értéktárgyakat, 
melyek, a dánosi rablógyilkosság 
alkalmával eltűntek.

Megtalálták a kétfedelű férfi 
zsebórát és az 'aranyláncot. Különö­
sen az a döntő, hogy a négy ci­
gánynál összesen körülbelül több 
száz korona pénzt találtak. A pénz­
darabokon vérnyomok voltak lát­
hatók.

, ,A szenzációs felfedezés után a 
t cigányokat szigorúan elkülönítve 
magánzárkákba zárták.

Tovább nem is faggatták a 
rablógyilkosokat. Ellenben nyomban 
sürgős hivatali táviratot küldött a 
hadházi járásőrmester a debreceni 
csendőrszárnyhoz.

Debreceni ceendőreég 
éjjeli útja,

A csendőrszárnyon meglehetős 
izgalmat keltett szintén a távirat, 
mely már 7 óra után odaérkezett! 
Goreczky Vilmos csendőrfőhadnagy, 
a bűnügyek vezetője azonnal kezébe 
vette az ügyet és megtette a szük­
séges intézkedéseket.

Goreczky nyomban parancsot 
adott ki, hogy a négy ügyes csen­
dőrőrsvezető azonnal útra készen 
legyen. Fél óra múltán már útra

készen volt a kirendeltség, mely 
Goreczky főhadnagy személyes ve­
zetése alatt kevéssel 10 óra után 
hagyta el a csendőrlaktanyát.

A csendőrcsapat vágtatva hagyta 
el a várost és valószínűleg még 
éjfél előtt jóval megérkezett Hajdu- 
hadházra, hol már javában folyt az 
a környék további felkutatása.

Goreczky főhadnagy a megér­
kezés után nyomban bevezette a 
vizsgálatot, melynek eredményéről 
azonban lapunk zártáig értesítést 
nem kaptunk.

Hogy kerültek a gyilkosok 
Hajduhadhásra.

Mindenesetre titokzatos, hogy 
miként került és mily kerülő uta­
kon jutott a rablógyilkos csapat 
Hajduhadházig. Raffináltságukat mu­
tatja az elvetemült gyilkosoknak 
az, hogy csendőri korondon keresz­
tül is eljutottak Hadházra.

Letartóztatások Szolnokon.
Szolnok, julius 23. Késő éjjel kaptuk 

ez ügyben Szolnokról a következő táviratot: 
A szomszédos Tiszavezenyben ma a csend­
őrök elfogtak egy 19 tagból álló cigánykara­
vánt. E karaván tagjai között valószínűleg 
vannak a dánosi rablógyilkosok közül is.

A karaván tagjai elfogatásuk előtt vé­
res pénzdarabokat dobtak el, de e pénzt az 
összegyűlt nép megtalálta. A cigányokat még 
a mai nap folyamán a gyilkosság színhelyére 
kísérték erős csendőri fedezet alatt.

e
ÜTI BŐRÖNDÖK
NAGY VAL A S ZTÉ K BAN

FEKETÉNÉL.

Forradalom készül Koreában.
Újabb bonyadalmak.

Távirati tudósítás. —
julius 24.

Egy összeesküvés nyomára jöt­
tek, amelynek kezdeményezői közül 
egy öreg államférfiul, aki császári 
kamarás és négy katonatisztet le­
tartóztattad

A lemondott császár még min­
dig tele van hatalmi aspirációkkal 
és vonakodik a császársággal járó 
jogait átengedni. Proklamáció ké­
szül, amely a népet fölszólítja, hogy 
régi császárjáért vegye föl a küz­
delmet.

Ito márki közölte, hogy a had­
seregben olyan elemek vannak, a 
melyek váratlan fordulatot adhatnak 
a forradalomnak.

A lemondott császár parancsot 
adott a testőrségnek, hogy rohanják 
meg az uj császári palotát.

A hadügyminiszter kijelentette, 
hogy a régi császár indirekt módon 
gyakorolja az uralmat, két nyaralót, 
amely az uj császár tulajdona, fel­
gyújtottak.

A koreai válsághoz a „Daily 
Mail“ Koreából még a következőkét 
jelenti Tokióból: Szöul környékén 
a lőporraktárakat a japán katonák 
tartják megszállva, úgy úogy a ben- 
szülött katonák nem tehetnek szert 
lőszerekre. Egyre több jel mutatja,

m

mí
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hogy az udvari körök bujtották fel.
A lázadó tömeg egymásután gyújtja 
fel a volt miniszterek házait. A 
háztartási minisztert, a főkamarást 
és több más magas állású udvari 
hivatalnokot ma reggel államellenes 
izgatással vádolva letartóztattak.^

A koreai japán hírlapírók Szöul­
ban gyűlést tartottak, melyben oly 
értelmű határozati javaslatot fogad­
tak el, hogy, az excsászár lemon­
dása a helyzetet nem tisztázta, ez 
okból lépéseket kell tenni, hogy 
alapos megoldást hozzanak létre.

Itó márki és Hayashi vicomte 
fogadták a hírlapírókat, kik határo­
zati javaslatukat elébük terjesztették. 
Ito kijelentette, hogy a császár le­
mondása az ő saját ügye, de ők 
készek a helyzetet erélyesen kezelni, 
mert a császár magatartásának és 
a japán hivatalok nagyon komoly 
jelentőséget tulajdonítanak.

Jiirek.
A „Debreezeu* szerkesztősége és kiadó- 
hivatala Arany dános-utca 2. (Hungária 
épület), földszint, a Kereskedelmi csarnok 
.. .. lépcső-folyosóján. Telefon 412 ..

— Hivatalos eskütétel. A rendörfő- 
kapitányságnak ideiglenes iktatója, Nagy 
Lajos Írnok ma tette le Kovács József pol­
gármester jelenlétében a hivatali esküt. A 
főkapitányság! hivatal Nagy Lajosban pon­
tos, megbízható tisztviselőt nyert.

— Felülvizsgálat a Pavillon lakta­
nyában. A Pavillon laktanyában tegnap ve­
gyes felülvizsgálatot tartottuk, Weszprémy 
Zoltán elnöklete alatt. A felülvizsgálat al­
kalmával a bizottság 2 hadkötelest további 
szolgálatra alkalmatlannak talált s igy azo­
kat azonnal haza is bocsátották. Ezen kívül 
2 apát és flu testvért minősítettek kereset­
képtelennek s ennek folytán azok hozzátar­
tozóit a póttartalékba rendelte áthelyezni.

— Czabán Dániel meghalt. Egy régi 
tekintélyes köztiszteletben álló debreceni ipa­
ros hunyt el tegnap Czabán Dániel volt 
pékmester meghalt 70 éves korában. Teme­
tése ma délután 5 órakor lesz. A halálozás 
általános nagy részvétet keltett.

— A szegények segélyezési ügye. 
Hosszas húzódás után végre elintézést nyert 
szegényeink segélyezési ügye. A szegény­
ügyi bizottság letárgyalta és elfogadta 
ugyanis az uj szegónyügyi szabályrendeletet. 
Az uj szabályrendelet leglényegesebb része 
az az intézkedés, melyben a segély iránti 
kérvények azonnali elintézéséről rendelkezik. 
Eddig tudvalévőén csak egy segély iránti 
kérvény érkezett a városhoz, a szükségben 
levő kérelmező akár éhen is halhatott. Az uj 
szabályrendeletet áttették a jog- és pénzügyi 
bizottsághoz, ahol is azt legközelebb letár­
gyalják s innen majd a közgyűlés elé kerül. 
Az uj szabályrendelet valószínűleg ez óv ok­
tóber 1-én fog életbelépni.

— Debreceniek Bártfán. A bártfai 
fürdőben a következő debreceniek nyaralnak 
az újabb névsor szerint: Swarcz Lipótnó ke­
reskedő neje és leánya, Csillag Józsefné ke­
reskedő neje és családja, Kolláth Mariska 
magánzónő, Farkas Józsefné, özv. Mihalo- 
vits Gyulánő, dr. Czeglédy Mihály megyei 
főügyész és családja, Rosenberg Adolfné, 
Domán Miksáné, Halupka Józsefné és leánya. 
Az összes vendégek száma 2888.

— Uj kötelező ezeesdenaturáló 
ezer. Mint a Vegyészeti Lapok jelenti, a 
pénzügyminisztérium a szesz denaturálására 
egy uj szert szándékozik kötelezővé tenni. 
Az eddigi denaturáló szer faszesz, pyridinalj 
és fenolftalein, bizonyos arányban való ke­
verékéből áll. Az uj szerben a két első 
alkotórészt megtartják, de a fenolftalein 
helyébe egy titkos összetételű vegyületet

kívánnak tenni. Ezzel akarják megnehezí­
teni azt, hogy a denaturált szesz a kincstár 
megkárosításával könnyű szerrel denaturál­
ható legyen, vagy pedig ami szintén gyak­
ran megtörtént italoélokra is felhasználtassék.
Az uj szer, mely az eddiginél valamivel 
olcsóbb lösz, előreláthatólag még ez óv őszén 
fog kötelezőleg olőiratni. Evégből az osztrák 
kormánnyal tárgyalások folynak, melyek a 
dolog lényegére nézve már megegyezésre is 
vezettek.

— A belügyminiszter és a rongyá­
zat. Nem hiába, hogy nyár van, holt sze­
zon, de a minisztériumokban is ráérnek 
olyan dolgokkal foglalkozni, amelyekről hirt 
sem hallana a közönség máskor, mikor az 
újságoknak szintén nem lenne fontosabb ese­
mények miatt idejök az ilyos dolgokat nyil­
vánosságra hozni. De most, mikor Fiúméban 
már erősen várják a cápát s Bögözön a ha- 
rangozónónak ismételten hármas ikrei szü­
lettek Íme nyilvánosságra kerül, hogy mikő- 
pen vélekedik a belügyminiszter a kereske­
delmi miniszterrel egyetértemlőleg a rongy­
szedésről. Gróf Andrássy Gyula belügymi­
niszter körrendeletét intézett a törvényható­
ságokhoz, melyben kifejti, hogy a rongynak, 
csontnak, nyersbőrnek és egyéb hulladékok­
nak gyűjtése valóságos melegágya a himlő­
nek, difteritisznek, vörhenynek és lópfené- 
nek. Kossuth Ferenc kereskedelemügyi mi­
niszterrel egyetértve tehát elrendelte, hogy a 
csont-, rongy- és nyersbőrhulladék szedők­
nek a rendőrhatóságok által kiállított ós 
megbízhatóságukat igazoló bizonyítványt kell 
beszerezniük, nem árusíthatnak nyalánksá­
gokat ós oly játékszereket, pl. sípot, melye­
ket a gyermekek szájúkba vesznek, ilyesmit 
ajándékba sem adhatnak. Végül megtiltja, 
hogy azok a kereskedők, akik e hulladékok 
gyűjtésével foglalkoznak, bárminemű játék­
szert cseveképen árulhassanak. A mulasztá­
sok kihágás! utón tori an dók meg.

— Kiderített lopás. Kopasz János 
helybeli gazdálkodó feljelentést tett a rend­
űi ségen, hogy Simon Imre juhászának fel­
ügyeletére bízott jószágállományból három 
darab bárányt a múlt éjjel ismeretlen tette­
sek elloptak'. A csendőrség megindította a 
nyomozást és csakhamar elfogta a tetteseket 
Henól Lóránt, és egy társa személyében, kik 
azonban ekkorára már túladtak a bárányo­
kon. Hogy ki vásárolta meg a lopott jószá­
gokat, azután erélyesen nyomoz a csendőr­
ség, éppen ezért az illető jobban teszi, ha 
önként jelentkezik.

— Eltűnt lelenc. Lavicsk József le­
lencházi 10 éves gyermek pár nappal ezelőtt 
Kellner István né Késes-utca 64. szám alatti 
lakosnőtől nyomtalanul ellünt. Körözik az 
eltűnt gyermeket, ki bizonyára a szabadabb 
levegő utáni vágyból szökött meg.

— Mit esabad és mit nem szabad.
Bihari Gáborné foglalkozására nézve kofa­
asszony tegnap kora hajnalban a rákóci- 
utcai piacon nagyban összevásárolta a falusi 
emberektől a behozott zöldségnemüeket és 
burgonyákat. Mikor a rendőr figyelmeztette, 
nem a leghizelgőbb módon és szavakkal 
aposztrofálta az egész rendőrséget, melyet 
szerinte tiz koronával el lehet balgattatni. 
Az önérzetes rendőr erre feljelentést tett a 
kofa ellen.

— Mese as Írógépről. Ezúttal nem a 
kiváló iró, Szomahúzy István müvéről aka­
runk Írni, hanem elakarjuk mondani olva­
sóinknak, hogy legújabban Amerikában egy 
oly Írógép került forgalomba, melynek szer­
kezete oly csodás, hogy valóban mesébe illő. 
Ezen írógépet Hammond, a világhírű ame­
rikai mérnök találta fel és legnagyobb előnye 
kétségtelenül abban rejlik, hogy egy és 
ugyanazon Írógép a világ minden nyelvére 
használható, legyen az magyar, német, szerb, 
angol, kina, japán, török, vagy héber. Ezen 
az írógép-technika terén eddig megoldatlan 
problémát Hammond úgy oldoVa meg, hogy 
az Írógépen az összes 90 belü egy géprószt 
képez, mindössze 10 gramm súlyú és egy 
másodperc alatt a gépbe bevehető, vagy ki­
vehető. Hammond New-Yorkban 9 óriási 
gyárat építtetett és úgy értesülünk, hogy 
immár Magyarországon is létesített fióktele­
pet, melynek vezetői Faragó Testvérek Bu­
dapest, V., Arany János-utca 8. szám. Ezen

Hammond írógépek legújabb példányai ne­
vezett cégnél megtekinthetők.

— Megtámadta a rendőrt.. Tegnap 
reggel Pálfi Sándor kőműves segéd vidám 
hangulatban haladt a Dógenfeld-tóren keresz­
tül. A vidám hangulat természetesen han­
gos kurjongatúsokbanis megnyilvánult,miért 
a rendőr csendre intette. Pálfi Sándor erre a 
rendőrnek támadt, ki azonban fürgébb volt 
és ártalmatlanná tette, majd pedig előállí­
totta a rendőrség bűnügyi osztályára, hol 
megindították ellen az eljárást.

— Rendőri hírek. Tegnap ismételten 
egész sereg lopásban tettek feljelentést a 
rendőrségen, mi arra enged következtetni, 
hogy ugyancsak sikeresen működnek Debre­
cen ben az úgynevezett besurranó tolvajok. 
— Bindász Bertalan kocsistól Péterfia-utca 
20. szám alatti lakásából 20 korona értékű 
diszkabátot loptak el. — Mandel Ignúcné 
Bethlen-utca 36. szám alatti lakostól isme­
retlen tettes 40 korona értékű ruhaneműt lo­
pott el. A tetteseket keresik.

x Nem kell most már, hogy hirdes­
sek, mert aki egyszer nálam vásárol az fel­
tétlenül hozzám küldi jó barátját vagy is­
merősét, mert meggyőződött róla, hogy ná­
lam a legszebb úri divat cikket, legjobb 
minőségű színes ingeket nyúlszőr, puha és 
kemény kalapot, női ős férfi Panamákat, 
40 százalékkal olcsóbban lehet beszerezni, 
mint bárhol ezen olcsó eladás állandóan tart, 
mert elvem nagy forgalom, kevés haszon. 
Nyakkendő király főposta mellett cégvezető 
Rózsa Lajos.

x Már csak rövid ideig tart a Dar­
vas Ede-féle csődtömegéből megvett áruk 
eladása, Piac-utca 24. szám alatt. Raktáron 
van még Creton Pongyolák 1'90-től kezdve, 
— Selyem Blousok 150-től kezdve — Lüsz- 
tert köpenyek 4'90-ért, szóval minden né­
gy edárórt kapható. Berendezés eladó.

Távirat és telefon.
Nagy tűz Rozsnyón.

Rozsnyó, julius 23. Egy ácsle­
gény gondatlanságából kigyuladt 
Polácsek Sándorné háza ós két ház 
a mellék épületekkel egy üt teljesen 
leégett. Murits Károly és Király Pál 
tűzoltókra rászakadt a nehéz pár­
kány és azonnal meghaltak. Több 
tűzoltó életveszélyesen megsebesült.

A horvát dolgok.
Budapest, julius 23. Az alkotmánypárt 

alelnöke ma nyilatkozott a vasárnapi fiumei 
népgyülésről, melyen Szupiló Ferenc és 
Barcsik Erasznus mondottak beszédeket, 
utóbbi beszámolója alkalmával. Az alkotmány­
párt alelnöke nyilatkozatában kijelenti, 
hogy a horvát iartománygyülósnek nem 
áll jogában a horvát bánt vád alá helyezni. 
Supilónak arra a kijelentésére vonatkozólag, 
hogy az obstrukciót őszszel folytatják a hor- 
vátok kijelenti, hogy a koalíció ős a kor- 
rpány mindent meg jog tenni ennek meg­
akadályozása érdekében,

Egy gazdasazony rémtette.
Koppenhága, julius 23. Egy 

dániai faluban egy házaló gazdasz- 
szony bosszúból, — afeletti elkese­
redésében, hogy gazdája felmondott 
neki, gazdájának 3 gyermekét fel­
akasztotta. Mikor a gazdasszony a 
gyermekek haláláról meggyőződött, 
(őbelőtte magát s szörnyet halt.

Sikkasztó mészáros.
Budapest, julius 23. Hinder József te­

kintélyes fővárosi mészáros feljelentést tett a 
rendőrségen egy tekintélyes mészáros kolle­
gája ellen. Feljelentésében Hinder azt állítja, 
hogy még ez óv elején 137 darab 100 ko­
rona értékű értékjegyet adott át kollegájá­
nak, hogy azt Bécsbe adja el. Do a megbí­
zott sem az értékjegyekkel, sem annak 
13 700 kor. értékével nem számolt el.
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ttequiny-féle

Tómai vértisztitó szörp
páratlan szer minden bflrbajnál 
bujakcrnálw Vérbőségben szen­
vedőknek nélkülözhetetlen, 

vórjavitó és vértisztitó.
Nagy üveg 3 kor. 3 üveget 

9 kor. utánvéttel küld :
RE au ÍNY ATTILA gyógyszer*«
Budapest, VII, Klil-Ő Kerepesi ut 24. 
A híres RÁKÓCZI 6Y0IM0RKESERÜ

egyedüli készítője.

Ifird^es^rtjg^ektiis^ng^enl

^«•jat *r<t<suób«m 
r < t *1 m m o n kliaról*

Késmárk

LENVÁSZON 
DAMAST

csak akkor valódiak,

>OEtr>^
CcHt ZiPSt^

ihaezeD védjcgygyel vannak ellátva.

LEOPOLD OYCLA

áruk

u

hlrcleUiel ImdáJe Által <m
Budapeai, EreeébeUkörut 41.

TE
kJzAiétogoo kégvIieMay

3>

Tf VÉRSZEGÉNYSÉG, ÉTVÁGYTALANSÁG, IDEGESSÉG 
gyógyítására a leghatásosabb készítmény a KRIEGNER-féle

TOKAJI CHINA-VASBOR.
Rendkívül kellemes iztt, erősít, tisztítja . vért 

Oveg ára 8 80 kor. Nagy üveg 0 kor. Kapható ryővytárakbarfll 
Postán küldi: KORONA-GYÓGYSZERTÁR Budapest, KálUn-tér

.*n>-cvvi>vyr\.cv*/3 «vy»iracvva>a«*ea« —— -------------------- -

ÍTüDOBAJOSOKNÁh!
ét atoS.nkl«», aki UUt, estiek l! 

páraate axalfáíatat lm a

i-«se A legjobb Arákat "-------
laguaUSi» M Ixühmtoealb r keaereket, on lAazpSnzSrt, utal
RÉSZLETFIZETÉSBE

—-----------------  «">•« «allMJ. Mazyaroraxls a nambar, 1sitii Aa laaaaminba^ \rn wse M MfMtroM Szívta

3 BRAUSWETTER JÁNOS
fik. eZBOEDEB.
. «Wtl a ÁrKan« icon UW lag,«. Se HraWka

iápHélenársIamézszörp
MlntaOveget 8 koronáért fcQtd

AF0ST0 L-GYÓGYSZERTÁB
«uovtsLjóztrrjíömiTpk o

elismert legolcsóbb, legszolidabb
FERM- és GYERMEK-ruha áruháza

Budapest, IV„ Központi Városház. (Károly-körut).

bea étkezik Budapesten Lu|SCMULLER PERENCZ

újonnan berendezett elsőrangú éttermeiben 
Budapest, VI., Andró»,y.u, 3®.

_ _ ott jó magyar konyha, valódi tiszta borok és 
ASSESSES.__-E2gl°? kiszolgálás van

A világot^-™*
bámulatba ejti

Ssvplé, mAjfolt, pvtuaáv. mUeexer. rÖncsők 
b ^ eltűnnek ui tuajróJ * valódi

I rógép

ísajEsbOI
• rali bekeaSe által 
*n a Var arat a kanaa.

--------------rvrkamppm 1 K, .nd.a ,-aa aa,

BALASSA KORNÉL ^jfísssS^ „.

'ÍOOO.OOC

KlaAríleges elírueltek,
fiBAeŐ TfiSTYÉBEK

Budapest V, Arany János-«. 8. ^
tK6r-Jen mindenki prospektust! ^

mBsk

111 __________
---JP*»t. Ó-utcza 42. 44 tsa-

I lit ház). 43, 46, és UJ-etce 43.

-Sk réwv. társaság, 
megóvó. Intézetei
a* első <• legnagyobb | 
'/• millió résívó 

lóké;
ívény-fi

A DBCZOAIH0TQB8YÁB
részvénytársaság
*á*'» »*l»6tAi-mofor«l éa

BABYMIRA.CRÉM
EfyedÖli készítői

BRODJOVIN H. gyógyez. ZÁGRÁB

^doboz Ára hóm. I» te r. IQ doboz ».kn.

I«a .unjál uauMkbM tb.
, , eaaaaa fyártmkoyfik kSaőtt.
umw4! GELLERT IGNÁC 6» Tea '

*“• W- UrbklMtSL 
N*« lomé.

• 111 ház __ _______
L Kitzer »zórmeárúl az egész vflágos el vannak

terjedve éa elsőrangúik.

TOJÁS
készítmény

•UMklII. kVlpvtt
------1« vétó# év rixévviL

■VBT WERTAEMRItAs.
üffií!4r,u*fLhtkMóv órvgvrfVbVR ------- téuiti: •

£TR0BENTZ TESTVÉREK. R.-r. 
JvaeriittU mir., ouosrtsr

„ZsornaV-félo .
védjegyű 
férfi —

nyakkendő,
kitűnő

[IEPÉLBJTS

magyar

Szállodás : Simon Pál w

Budapest, VI.,Váecl-k8rut SS....

ajaffana kávéhia, .tlaram. Villámát »«....ti 
m.gall.jhol, a. öm... iillyauiZ varak

.....___J31

Felliivá-S I 
a t. gazdálkodók és 
géptulajdonosokhoz!
Ajánlom vízmentes asztagtakard és 

cséplőgépekre való ponyváimat, szegedi ken- 
“er. zsákokat, gyapjú zsákokat, pokróczokat 
zsakkötoző es dohány-zsinegeket olcsó árban’ 

“HUNGÁRIA“ kévekötő 100 drb. 5 kor, 
Kívánatra mintát is küldök.

WIBUER, ADOLF
gyári raktára, ponyva és zsákkölcsönző 

intézete DEBRECZEN,
(Kossuth-u. 27. sz.)526,

Pártoljuk 
a hazai 

fürdőket!
Posta-, tárirda- és vasúti állomás.

Idény: május 15-től szeptember 15., esetleg végéig.

Égvényes sós vasas savanyuvizek. — Ivó- és fürdógyógy- 
módok. — Az ,.Orvos“ forrás egyenértékű a gleichen- 
bergi, seltersi forrásokkal ; az Erzsébet királyné“- 
forrás a spaai, scliwalbachi, íranzensbadi forrásokkal 
vetekedik, hatalmas vasforrás; a töldő- és főforrás 
említett két forrás közt átmenetet képeznek. 3 ás­
vány vízfürdő v 2 vizgyógyintézet. — Szénsavas vasas­
améi-) liirdők ; fenyőiévé!- és vaslápfürdők ; telitett 
szénsavfürdők. Viz-, tej-, savó-, kefirkura, masaga stb 
Nagy szállodák, szép nyaralók, részint, konyhával. Piac 
naponta. Több elsőrendű étkező, kávéház, cukrászda 
Nagyszerű .Erzsébet királyné gyógy ház“ olvasó-, tár­
salgó- és zongoratermekkel. — Rendelő orvosok: Hi­
vatalos fürdőorvos: dr. Hím HENRIK, kir. tanácsos, a

Elsőrangú 
kárpáti gyógy-, 
üdülő- és fürdő­
hely 6000 hold 

fenyves erdővel.

közegészség! tanács tagja; továbbá dr. Blumenfeld 
Armin, dr. Kanárik I., dr. Szörényi Tivadar, 
dr. Grossmann Dezső, dr. Cséri János, dr. Győri 

^r- Czérfusz Dezső kir. tanácsos. 
GYÓGYJAVALLATOK: női nemi bajok, vérszegénység 
és sápkór, a légzőszervek, gyomor és bél hurutoe 
bántalmai, kimerülések, gyengeségek, idegbetegségek, 
szervi es ideges szívbajos, görvóly-, angolkór, utókura 
gyanánt a karisbadi, marienbadi, halli, lipiki fürdők 
használata után. — Penzió elő- és utóidényben 8 kor.j 
főidónyben 12 kor. naponta, fürdővel együtt. Felvilágo­
sítással és kimerítő illusztrált prospektussal szolgál

290

Itl»

Gyergyániiget
(MÁIIAMAKOS MEGYE) 

a legszebb, a legegészségesebb klimatikus 
erdei gyógyhely, ásványftirdő és vizgydgy- 
- —~ .— intézet. —
ő-nlulat°B’ s,z6P mi,8ns fekvés, por és szólmontes 
bnis1 iUS’.Cny^1’ levt‘K6i kitűnő izü és könuyen cmészt- 
7„Y?' l‘azlTa vasforrásuk. Teljesen berendezett vizgyótry- 
Hitnka Legradikálisabb gyógysiker: vérszegénység 
níiu /ÍT'**’. neurasthenia, gyomor-bélbajok ós 

•ántalmaknál. — Kónyelmos, csinos lakások és igen 
° ° ° ° o o jó ellátás. o o o o o o
«gen mérsékelt árak. — Idény: május- október.
o tA Előnyök; 1. Olcsó árak és fesztelen életmód, 

nyöe éghajlat és barátságos környezet. 3. Közeli 
vasútállomás és kocsiút.

113

a fürdő Igazgatósága.

Klimatikus gyógyhely! 
Nyaralóhely! — GLEICHENBERG!

A fürdöigazgatóság

3 Idény : május—október.

A legkedvezőbb klimatikus
PrVnÖVínánlíd “ l<’,8z6cs<ivok megbotogedésénél uJu6Jttjauiai(lnirrut aathma| emphysom)] _
emésztési zavaroknál, szivolgyengülésnél, ideg­
bajoknál, visszaestknél, stb.

Inhalatio és pnoumoteapia, szén­
savas fürdők, hidogvizgyógy- 

intózetok, gyógytornászát, napfiirdők stb.

562

(Steiermark)

viszonyok, középalpesi jelleg.
íiVndvfnrrácnlf Konsumtin-forrás, Emma-for* 
UjUgJflUllaoUÄ rá8 jáno8.forr4s Klausen-

forrás.

i©;aO=BC=*l>=©rr =C=*t^l«C^ b&huGí =0l*0.^=0=
Nagy képes, kimerítő árjegyzéket küld, 

lakás- és kocsimegrendelésekot elfogad

fürdőigazgatóság.
iHBEBBSlEHHSBBBBBBgHHBgpBffHSRHBHBci
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Í907 Julius 24.

1257. v. k. szám—1907.

yírverési hirdetmény.
A debreceni kir. jbiróság V. 990—2. sz. 

végzése folytán közhírré tétetik, miszerint 
debreceni kölcsönös sególyiiő-jgylet, mint 
szövetkezet részére Keleti Armin és neje 
debreceni lakosoktól 800 kor. töke, ennek 
1906. évi febr. hó 10. napjától számítandó 
8% kamatai és eddig összesen 114 kor 16 
fill, perköltség erejéig 1907. évi junius ho 10. 
biróságilag felülfoglalt és 731 koronára becsült 
bútorok és egyéb ingóságok 1907. évi aug. 
2-án d. e. 11 órakor kezdetét veendő és Hatvan- 
utca ti. sz. a. megtartandó nyilvános bírói ár- 
verésen a legtöbbet ígérőnek azonnali kész- 
pénz fizetés mellett, szükség esetén becsáron 
alul is elfognak adatni.

Debreczen, 1907. évi julius hó 6-án.
Oláh Géza,

bírói kiküldött.

Napernyők
óriási választékban

olcsó árak mellett
Bosznay J. és Társa

divatáruházába

Debreczen, Kossutli-utcza 5.
A cégünknél vásárolt ernyők huzatát, 
ha egy vagy két év alatt elszakad, 
telj esen díjtalanul uj onnan behuzatj uk

9578. és 10,694—1907.

Pályázati hirdetmény.
Debreczen sz. kir. város Tanácsa 

a koronázási emlékünnep alkalmával 
létesített alapítvány művészi célra 
szánt 600 koronás ösztöndíjára az 
1807—9. évre nyilvános pályázatot 
hirdet s felhívja mindazon, elsősor­
ban debreceni illetőségű, szegényebb 
sorsú egyéneket, kik a művészet 
bármelyik ágában szerzett ismeretei­
ket, tanulmányaikat közép vagy fel­
sőbb szakiskolákban tovább fejlesz­
teni óhajtják, hogy ezen ösztöndij 
elnyerése iránti kérvényüket okmá­
nyokkal s esetleg már kész műveik­
kel kellőleg felszerelve a polgár- 
mesteri titkári hivatalba f. évi aug. 
bő 10-ik napjának d. e. 12 órájáig 
annál is inkább adják be, mert a 
később érkező kérvények tekintetbe 
vétetni nem fognak.

Debreczen, 1907 julius 15.
638 A városi Tanács.

ÁSZON ÁRUV—_ _ _ _
vásznak, virágos és csikós csinv&tok, damaszt 

■ étkező- és azsur kávésteritékek, damaszt- és 
frottír törölközők, törlő-kendők, és nankingok, valamint kész 

női fehérnemüek és paplanok a —

legolcsóbb szabott árban.

Női ruha divatvásznakból
mintákat kívánatra készséggel küldünk.

OSÓ ÁRUK
női ruhákra, budai kékfestő voálok, cosmanosi 
savannak, judish foulárd, Batist, Atlas, Satin. 
120 cm. széles sima színes francia batistok, 
angol zefirek, szerb vásznak '

legolcsóbb szabott árban.

Kész női ruhák és blúzok
himiett batistban, vászonban és pongés selyemben

SB

vászon, siffon és batist női ingek, nadrágok, hálóvao*.uai, iiiuv.i V« —------ vj ■ —
köntösök és alsd szoknyák, sima és hímzett kési

agyhnzatok, selyem, Ulster és cloth alsó szoknyák, karton
kasmír és selyem paplanok, matráczok

legolcsóbb szabott árban.

Férfi ingek, lábravalók,
hálóingek, gallérok, kézelők, nyakkendők 

és divatzsebkendők

mm LAJOS FIAI
divat-, vászon- és szőnyegáruháza

DEBRECZEN,
Trtózsa-utaaa 1. sz&m.

Alaplttatott 1842. évben. • ^

Pergelíkávé
naponta friss pörkölés, kiváló minőség

itissétróictg:

Félegyházi János
aznbadalmazatt

motorüzemü kávépörköldéjén
állítható elő. 585

Tessék próbát tenni!

Villamos világítási és erőátviteli berendezések,
lakások, üzletek ős egyéb helyiségek részére, legelő­

nyösebben és a legnagyobb szakértelemmel a

GANZ-féle VILLAMOSSÁGI R. T. -x.
debreceni építésvezetősége (Piac-utca 72.) által készít­
tetnek. Szakszerű felvilágosítással, tervezőtekkel és 

költségvetéssel bárkinek díjtalanul szolgál. 
Világitó testek, csillárok és szerelvények dús vá­

lasztéka. 630

4apbö hirdetéseké
Dija: 10 szóig 40 fillér, minden további szó 
4 fill., vastagabb betűkkel szedett szó 6 fill.

Levélbe!! tudakozódásokra pontosan válaszo­
lunk, ha a szükséges levélbélyeg beküldetik.

sc= Apró hirdetések előre fizetendők. *c

Postakönyveket félárban lehet venni a 
kiadóhivatalban.

A Darvas-féle bolti berendezés eladó. 
Piac-utca 24. sz. 627

Női kalap elárusító nő, kiváló ügyes 
csinos alak, ki e szakmába már alkalmazva 
volt. Női kalap készítéshez is ért ajálkozzon 
a „Nyakkendő Királyihoz Debreczen. 626

Házgondnokság. Felkéretnek mindazok, 
kik a Széchenyi-utca 50. és Arany János- 
utca 59. sz. házaknak évi 4844 korona ház­
bérjövedelmét beszedni és a házakat gondozni 
óhajtanák, hogy Írásbeli ajánlataikat Arany 
János-utcza 59. sz. alatt a háztulajdonosnál 
f. hó 29-ik napjáig szíveskedjenek beadni. 
Gondnoki dij a háznak jókarban tartását, 
tehát a kisebb javítását is beleértve, a besze­
dett és beszolgáltatott házbértől 7"/0, a kész­
pénzben beszolgáltatandó biztosíték után pe­
dig a háztulajdonos 6"/0 kamatot fizet 624

3 szobás modern lakást keres fiatal há­
zas, november 1-re, ref. nagytemplom köze­
lében. Czim a kiadóba. 628

Két ondód! és 46 hold ujosztási fekete 
föld eladó. Cim a kiadóban. 637

Bolthelyiségeknek, irodának, egyletnek, 
sorháznak vagy szállodának kiadó ház Hu­
nyadi-utca 19. sz. sz. a. Értekezhetni Szent 
Anna-utca 48. 632

Eladó cukrászda. Délvidéki megyeszék­
helyen 65 év óta fennálló elsőrendű cukrász­
üzlet családi okok miatt olcsón eladó. Cim 
a kiadóhivatalban. 631

Debreczeni Első Villamossági és 
Elektrotechniaki Vállalat. Telefon i6b.
Erőátvitel, Villamos világítás, 
villámhárítók, házi és magán 
telefonok, villamos zárak tűz- 
betörés elleni jelző készülékek, 
villamos csengők berendezése 
és jó karban tartára, évi bérlet 
mellett.Gyógyászati,Phyzikai, 

Matematiai készü­
lékek készítése és 
javítása, felszere­
lési anyagok. Ke­
rékpárok és alkat­

részek raktára. Saját motor erővel berendezett, 
galván-telep.

FÖLDVÁRI L,
Debreczen, Kossuth-utca 1. az udvarban.

Tanulók felvétetnek.

üj elektrotechnikai vállalata.

berendezése és karban tar-

jällS készítése és ^javitása^gáz,

mEB szerelése és javítása, leg-

eyobb szakértelemmel csak #27 FÖLDES és VAJNER 
elektrotechnikai vállalatánál Debreczen Piac­
utca 47. sz. alatt eszközölhelők saját niekc- 
lező és galvanizáló-telep. Telefon szám 339.

470

Nyomatott Debreczen ez. kir. város könyvnyomda-vállalatánál


